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EESTI KEELE B1-TASEME  
B1.1. MOODULI ÕPPEKAVA 

 

Koolitaja 
MTÜ Koduõpetaja (registrikood 80597727) 
 
Õppekava nimetus 
Eesti keele B1-taseme eksamiks ettevalmistav B1.1. mooduli täiendkoolitus 
 
Õppekavarühm 
Keeleõpe 
 
Õppekava koostamise alus 
Euroopa keeleõppe raamdokument 
 
Õppe kogumaht ja õppe ülesehitus 

- Õppe kogumaht on 150 ak t, millest 100 ak t on auditoorne õpe ja 50 ak t on iseseisev 
töö.  

- Õppetöö toimub kaks või kolm korda nädalas kolm või neli ak t korraga.  
- Veebis toimub koolitus samas mahus kui kontaktõppes.  

 
Sihtgrupp  
Sihtgrupp – täiskasvanud, kelle eesti keele oskus on tasemel A2 
 
Õppe alustamise tingimused 
Õpet saavad alustada isikud, kes vastavad vähemalt ühele järgnevatest tingimustest: 

- Avalduse esitamine ja MTÜ Koduõpetaja eesti keele testi sooritamine tulemusele 55-
69 punkti. Testi täidavad õppest huvitatud isikud pärast koolitusele registreerimist 
paberil või veebis. Test on koostatud A2-taseme keelekoolituse materjalide põhjal; 

- Avalduse esitamine ja A2-taseme keelekursuse lõpetamine (vähemalt 120 ak t kursus); 
- Avalduse esitamine ja A2.2-taseme kursuse lõpetamine (vähemalt 60 ak t); 
- Riikliku A2-taseme eksami sooritamine tulemusele 60 protsenti või rohkem; 
- Riikliku B1-taseme eksami sooritamine vähemalt tulemusele 30-50%. 

Veebiõppe puhul on lisaks eelnevale õppetööga alustamise lisatingimuseks järgmised nõuded:  
- Vilumus kursuse veebikeskkonna kasutamisel; 
- Arvuti ning mikrofoni, kõlari ning veebikaamera kasutamise võimalus. Erandlikult on 

nutitelefoni kasutamine aktsepteeritav juhul, kui nutitelefoniga on ühendatud klaviatuur; 
- Võimalus viibida õppetöö ajal madala mürafooniga õppetööle keskendumist 

võimaldavas paigas, kus on piisav valgustus. 
- Veebiõppes on grupi suurus maksimaalselt 15 inimest. 

 
Õppe eesmärk 
Koolituse tulemusel saavutab õppija eesti keeles keeleoskustaseme B1.1. 
 
Õpiväljundid 
Koolituse lõpuks õppija: 

- Saab kuulamisel aru tuttavate ja teda huvitavate teemade põhisisust ning olulisematest 
üksikasjadest, samuti raadio- ja telesaadete ning telefonikõnede põhisisust; 

- Saab lugedes aru sageli esinevatest sõnadest koosnevast või tema töö või huvidega 
seotud tekstist ning isiklikust kirjast; 

- Loeb lühikesi tekste võõramatel teemadel (uudised, manuaalid, ilukirjandus); 
- Vestleb ettevalmistuseta talle tuttaval või olulisel teemal, kasutab liitlauseid ning 

selgitab ja põhjendab oma seisukohti; 
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- Kirjutab lihtsamat seostatud teksti talle tuttaval või huvipakkuval teemal ning kirjeldab 
oma kogemusi ja muljeid. 

 
Õppe sisu 
Kursus põhineb M. Kitsniku ja L. Kingisepa „Naljaga pooleks“ 1. osal. 
Moodulis käsitletavad teemad: 

 Söök ja jook 
Kohvikud, restoranid jm toitlustusasutused. Laua reserveerimine, menüü mõistmine, tellimine. 
Toitumisharjumused. Kombed söögilauas ja kõneetikett. Toitlustuskohtade reklaamide 
mõistmine. Erivajadused. 

 Eluase ja kinnisvara 
Kodukoha kirjeldus. Elamistingimused. Mööbel. Kodutehnika. Kodutööd. Hooldustööd. Kodu 
ost, müük, üürimine. Külaliste kutsumine. Kõneetikett külas. Päeva tegevuste 
kirjeldamine. 

 Vaba aeg, harrastused ja meelelahutus 
Hobid. Sport. Vaba aja veetmise eelistused. Kino, teater, kontsert jm kultuuriüritused. Vaba 
aega sisustava teenuse info ja lihtsate juhendite mõistmine. Puhkuse planeerimine ja 
kirjeldamine. 

 Info meie ümber. Aktuaalsed sündmused 
Kuulutused, teadaanded, reklaam. Kohad ja tegevused. Päevakajalised sündmused. 

 Elukutse, amet ja töö 
Elukutse valik. Erialad ja ametid. Tegevused tööl, tööpäeva kirjeldamine ja oma töö 
tutvustamine.  

 Haridus 
Info hariduse ja õpingute kohta.  

 Reisimine ja transport 
Ühistransport, reisi planeerimine, pileti ostmine. Tee küsimine ja juhatamine. 

 Lisaks võidakse tunnis rääkida veel teistest teemadest, mis kuuluvad B1-taseme 
teemade hulka. 

Grammatika 
- Nimisõna: käänded ainsuses ja mitmuses, ühildumine omadus-, arv- ja asesõnaga. 
- Antonüümid, sünonüümid, liitsõnad. 
- Arvsõna. Põhi- ja järgarvsõnad, nende käänamine. 
- Asesõna. Põhivormid. 
- Tegusõna. Pööramine olevikus, liht-, täis- ja enneminevikus, rektsioon, käskiv ja tingiv 

kõneviis. Tegevusnimed, ühendtegusõnad. 
- Muutumatud sõnad. Sidesõnad. Määrsõnade võrdlusastmed. 
- Küsisõnad. 

 
Õppekeskkond 

- Õppetöö viiakse läbi keeleõppeks üüritavas büroohoones Tartus, aadressil Võru 3. 
Õppeklassid vastavad tervisekaitse- ja ohutusnõuetele ning on varustatud 
keeleõppeks vajalike vahenditega. Õpperuumide sisustusse kuuluvad valgetahvlid või 
tavalised tahvlid (tahvlid, kuhu saab kriidiga kirjutada), korralik valgustus ja õppelauad-
toolid. Õpperuumi suurus 62 m2. Väljaspool Tartus, Võru 3 asuvaid ruume toimuvad 
koolitused samadele tingimustele vastavates õpperuumides või veebi teel. 

- Veebi teel toimuvad tunnid keskkonnas Zoom, Skype või Microsoft Teams, mis 
võimaldavad osalejatel omavahel suhelda, suuliselt ja kirjalikult töötada, individuaalset 
ja grupiviisilist tagasisidet õpetajalt saada ning tunni slaide ja sisu näha ning kuulda, 
kuulamisülesandeid kuulata ja täita, lugemisülesandeid saada ja täita ning 
kirjutamisülesandeid täita.  

- Veebikursuste auditoorne õpe toimub 100% veebikeskkonnas ja klassiruumis toimuv 
õpe toimub 100% klassiruumis. Mõlemal juhul võib auditoorse õppe raames korraldada 
tervele grupile toetavaid õppekäike (kino külastus, muuseumi külastus, praktiline 
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keeleõpe elulistes keskkondades). Õppekäike võib korraldada ühes moodulis ühe 
korra kuni 3 ak t ja see peab toetama õpitavat. 

 
Õppemeetodid 

- Põhiliselt kasutatakse kommunikatiivseid õppemeetodeid nagu dialoogid, rollimängud, 
grupi- ja paaristöö jm, aga ka grammatikaharjutusi baasteadmiste omandamiseks, 
lugemis-, kuulamis- ja hääldusharjutusi õige häälduse juurutamiseks ning kõne ja 
kirjaliku teksti mõistmise arendamiseks, loovkirjutamise ülesandeid kirjaliku 
eneseväljenduse arendamiseks.  

- Õpitu ellu rakendamiseks tuleb eestikeelses keskkonnas iseseisvalt praktilisi 
ülesandeid lahendada. 

 
Õppematerjalid 

 Põhiõpik on M. Kitsnik ja L. Kingisepp “Naljaga …Eesti keele õpik B1-tasemele. 
Esimene osa”. 

 ’Lisaks kasutatakse keeleõppekeskkonda www.quizlet.com, käsiraamatut „Juhend 
iseseisvaks keeleõppeks“ (H. Metslang, 2013) ja veebisõnastikke (nt eki.ee, 
aare.edu.ee, sonaveeb.ee). 

 Lisamaterjalid 
https://www.keeletee.ee/coursemap  
https://www.harno.ee  
http://eki.ee  
L. Kingissepp, M. Kitsnik „Mängime ja keel saab selgeks”, 2015 
M. Simmul, I. Mangus „Tere taas!“, 2016  
M. Pesti, H. Ahi „E nagu Eesti“, 2015 
H. Oidekivi "Harjuta eesti keelt teise keelena A-B1", 2023, Maurus 
M Kitsnik „Eesti keele õpik B1”, 2016 
http://sonaveeb.ee  

 
Täiendkoolituse lõpetamise tingimused ja väljastatavad dokumendid 

- Koolituse lõpus saavad vähemalt 50% kontakttundides osalenud sooritada MTÜ 
Koduõpetaja B1.1-taseme lõputesti, mis hõlmab kirjutamist, kuulamist, lugemist ja 
rääkimist. Testi täidetakse paberil või veebis. Test on koostatud B1.1-taseme 
keelekoolituse materjalide põhjal.  

- Koolituse läbimise eelduseks on osalemine vähemalt 50% kontakttundides ning 
lõputesti sooritamine 60% ulatuses.  

- Koolituse läbinud saavad tõendi, millel on kirjas läbitud koolituse nimetus, koolituse 
maht ehk akadeemiliste tundide arv, koolituse toimumise aeg, samuti koolitaja nimi ja 
registrikood ja registreerimisnumber EHIS-es. Tõend on allkirjastatud koolituse läbi 
viinud õpetaja ja MTÜ Koduõpetaja juhatuse liikme poolt.  

- Tõend väljastatakse, kui õpitulemusi ei saavutatud (lõputesti ei sooritatud), kuid õppija 
osales õppetöös. Tõend väljastatakse vastavalt osaletud kontakttundide arvule, kui 
õppija osales õppetöös. Tõendi allkirjastab MTÜ Koduõpetaja juhatuse liige. 

- Tõendi võib väljastada paberkandjal või elektrooniliselt. 
 
Koolituse läbiviimiseks vajalik kvalifikatsiooni, õpi- või töökogemus 
Koolitajal on eesti filoloogia alane kõrgharidus ja/või eesti keele õpetaja kutse ning tal on eesti 
keele kui teise keele õpetamise kogemus. 
 
 
Õppekava on muudetud ja see on kinnitatud. 03.12.2024.  

https://www.keeletee.ee/coursemap
https://www.harno.ee/
http://eki.ee/
http://sonaveeb.ee/

